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MEPEKJIAJI AHTJIIHCBKUX ®PA3EOJIOTI3MIB
3 AHTPOITOHIMIYHUM KOMIIOHEHTOM
YKPATHCBKOIO MOBOIO YV ®PA3ZEOJIOTTYHOMY CJIOBHUKY

€psomenko C. B., Paescbka 1. B.

BCTYII

@®pa3eonori3MH  TOCUTh YacTO CTAlOTh TPEIMETOM JTOCIIKCHHS
y PI3HUX JIHIBICTUYHHX CTYJisIX, TOX € 3HaYyHa KiJbKICTh Npalb, Yy SKHX
pO3TJLIIAIOTECS  Pi3HI  acmekTd  (paseosiorii. BogHowac yBara 1o
(dpa3eosori3aMiB  HE 3MEHIIYETHCS, IO MPU3BOAUTH JO IIOSIBU HOBHX
PO3pOOOK 13 IIBOTO MUTAHHS.

Jlo mutaHs mepekiany (paseosori3MiB 3BepTanacs Iija HU3KAa BUCHHX-
mepekiamo3HaBmiB, cepen skux [.B.  Kopymems, B.I. Kapaban,
B.H. KomicapoB, A.B. ®egmopiB, A.B. Kynin, X A. Tomkosa,
T.O. KazakoBa, C.C. Ky3smin, C.II. PomanoBa, A.JI. Kopamosa,
10.B. IliBByeBa, €.B. JIpoitnina Ta iH.

[IponoHOBaHE MOCHiIKEHHS aHAN3ye CHOCOOM Iepenadi aHTITIHCHKUX
(pazeonori3aMiB 3 aHTPOMOHIMIYHAM KOMIIOHEHTOM B aHTJIO-YKPaiHCBKOMY
(dpazeonoriyHomMy CciI0BHHUKY 3a pezakiiero K.T. Bapanuesa. e moBimkose
BuiaHHs MicTuTh Onu3bko 30 000 anrmificbkux (paszeosioriamiB i BapiaHTH
iX nepekyiafy yKpaiHCbKOI MOBOIO.

Mertoto po0OOTH € ONMHUC OCHOBHUX CIOCOOIB mepeaadi (ppazeosioriMis,
KOMITIOHEHTOM SIKHX € BJacHe iM’sl y JIOCHi/pKyBaHOMY (paszeosioriuHoMy
CJIOBHUKY.

OO0’exTOM [OCT/DKCHHA € aHTIIHCBKI (pa3eoyorisMu 3 aHTpO-
MTOHIMIYHIM KOMITOHEHTOM. [IpeaMeToM JOCIHiIKEeHHS — CIIOCO0H Iepenadi
AHIMHCHEKAX  (pa3eororTi3MiB 3 AHTPONOHIMIYHMM  KOMIIOHEHTOM
YKpPaiHCEKOIO MOBOIO.

Jnst IOCSTHEHHsSI TOCTaBIEHOI METH y POOOTI 3aCTOCOBYIOTHCS Taki
3arajJbHOHAYKOBI METOIW: aHalli3 1 CHHTE3 TEOPETHIHOr0 Marepiaiy,
OIMMCOBUMA METOT; BJIACHE JIIHTBICTHYHI METO/IH: 3ICTaBHH,
KOHTEKCTyaJbHO-IHTEepIpeTalliiHui, MEeTOJ KOMIIOHEHTHOTO  aHali3y;
KUTBKICHUI METOZ,.
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1. Ilepexaan ¢ppaseoJiorizmiB: TeopeTudHi 3acaamn

A.B. KyHiH, aBTOp aHIJIO-pOCIHCHKOTro ()pa3eosoriyHoOro CJIOBHHKA,
HaBOAMTH TaKe BU3HA4YCHHS (Pa3eoJOTi3MIB: «Ie PO3AIIBHO O(pOpMIIEHI
OJIMHHII MOBH 3 TIOBHICTIO 260 JACTKOBO MEPEOCMHCICHUM 3HAYCHHAMY .

[MoniOHe Bu3HaueHHs (Pa3eosyOTi3MIB IMPOTOHYE aBTOP TIYyMayHOTO
TepeKIIaabKoro CIOBHUKA: «DPpazeoiori3Mu — 1€ CIIOIYYEeHHS CIIiB, TOOTO
po3minbHO  oGOpMIIEHI  YTBOpEHHS 3  TIIOBHICTIO a00  YacTKOBO
TIEPEOCMHCICHIMH KOMITOHEHTAMID.

VY TepminonorivyHii eHmukIonenii «CydacHa JiHTBICTHKA) 3a3HAYA€THCS,
mo (pa3eonorisM — IMe «CTiiKi, 3B’sA3aHI €JHICTIO 3MICTy, IOCTIHHO
BiITBOPIOBaHI B MOBJICHHI CHOJYKH a00 BHCIIOBJICHHS, SIKi IPYHTYIOTbCS Ha
CTEPEOTUNAaX  CBIIOMOCTI, €  pEelpe3eHTaHTaMH KYJIbTypH  Hapoay
W XapaKTepHU3yIOThCsl OOpasHICTIO W EeKCIPECUBHICTIO» . 3 HaBEACHUX
BU3HAYCHb CTAa€ 3pPO3yMUIMM, 110 OCHOBHHUMH XapaKTepUCTUKaMU
(Gpa3eosoriyHol OJMHUII € CIOIYYCHHS CJIB, SKi MAlOTh €IUHE HEMOAUIHHE
3HAUEHHS 1 CIPUHMAIOTHCS SIK OJIHE 1IiJIe, He3BaXKal0UX Ha CBOIO CTPYKTYPHY
TeTePOreHHICTb.

3ymUHAMOCS Ha [AETANBHIIIOMY pO3TJLAALI TOTISAIB BYCHHX, KOTPI
aHANI3yIOTh  OCOONIMBOCTI  MEpeKiaay aHMIIHCHKUX  (ppa3eosorizmin
YKpaiHCBKOKO MOBOIO, 200 HaBIIAKH.

IB. Kopymems® posrmsgae ocoGmmBocTi mepenadi  (paseororismis
3 aHTJIHCHKOT MOBH YKPaTHCHKOIO 1 BUIUISAE TaKi CIIOCOOH:

1. 3a momomoror abcoIOTHOrO ekBiBajeHTy: a lost sheep — 3abmymia
BiBIIs, Augean stables — aBriesi craiimi.

2. 3a gomoMoror BigHOCHOTO ekBiBajeHTy: a lot of water had run under
the bridge since then — Gararo Boau crumsio Biaromi, to make a long story
short — ckasatu KOpPOTKO.

3. 3a pomomororo anamorosoro mepexiany: like mistress, like maid —
s6yko Bin s01yHI Henmaneko nangae, beat a dead horse — ToBkTH Bomy Y
CTYII.

4. 3a IONOMOrOK ONHCOBOTO IEpeKiany, IO MOXe CKIajaTtucs 3
OJIHOTO CJIOBA, CJIOBOCIIOJTYYCHHS UM PO3TOPHYTOro pedeHHs. Hampuknan: to
pall and peel — rpabysaru, white elephant — nomapyHok, SKOro Ba)XKo
mo30yTHCSI.

! Kynun A.B. Aurno-pycckuit gppaseonornueckuii cinosapb. Mocksa : Pycckuii s3bIK,
1984. C. 7.

2 Hemo6un JLJI. ToNKOBBIH nepeBofoBeqUeCKuit  cinoBapb. MockBa : @mmHTAa,
2003. C. 147.

® CeniBanoBa O. CydacHa JiHIBiCTHKA @ TepMiHOJNOrIYHA eHIMKIONemis. IlonTasa
Joskimaa-K, 2006. C. 641.

* Kopysems 1.B. Teopist i mpakTika mepektany (aCTeKTHHIT Mepekia) : MAPyIHHK.
Binnung : Hosa Kuura, 2003. 448 c.
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IToxi6noro o wmacudikamii 1.B. Kopynus e xmacmdikaris crmocobiB
nepexyialy  YKpaiHCBKMX  ()pa3eosiori3MiB  aHIVIIICBKOIO  MOBOIO
B.I. Kapabana. Buenuii Buainse Taki criocoou:

1. MoHOEKBIBaJICHTHUH TIEPEKIa]], KOJH YKpalHChKOMY (hpa3eosorizamy
OesrocepeslHbO  BIAINIOBiJa€ JMINE OAMH aHTJIHCBKUE  (paseosorizm
(13 MOKJIUBMMH JIGKCHYHMMHU a00 IpaMaTHYHHMH BapialisMH), el crocid
nepefadi  (pa3eoyiori3aMiB  Mae JBa pPI3HOBHIM, a camMe aOCONIOTHUN
(¢paszeonoriyHUl €KBiBAJIEHT 1 BiTHOCHUH (hpa3eosoTiyHMi EKBiBaJCHT.
MOoOHOCKBIBAIGHTHAN TepeKiIa] CIIOCTEePIracTbCs NpU Tepemadi iHTep-
HaIloHAIBHUX (ppa3eosori3mis, 3amo3mdeHux i3 biOmii, JaBHBOTpENbKOi Ta
naBHbOpUMCHKOI Micomorii. Hampukman: po3pybaru ropaiis Byzor — 1o cut
the Gordian knot. AGcomroTHuit (pa3eoOTidHIi EKBIBAIEHT — «II¢ TaKHi
¢pazeonoriaMm y MOBi Tepekiamy, IO MOBHICTIO abo Maibke IOBHICTIO
(3 ypaxyBaHHSAM MEBHOI BaplaTUBHOCTI y TpaMaTUYHUX 1 JIEKCHYHHX
XapaKTepuUCcTUKax) 30iracTeCsi 3 BiNOBIIHMM (pa3eosori3MOM Yy MOBI
mepekiaay B YCIX BIiJHOIICHHSAX — 3a 3HAYCHHSIM, OOpa3HICTIO Ta
CTHJIICTUYHHMM 3a0apBIICHHSIM, 1 32 TPaMaTHYHOIO CTPYKTYPOIO 1 JISKCHYHUM
BupaxkeHHaM»®. Hampukman: rpatu 3 BorseM — to play with fire, unratu
nomix psiakie — to read between the lines. BinHocHI MOHOEKBIBAJICHTH — «Iie
Taki (pazeoyoTi3MH y MOBI Iepekiaay, o 30iraroTbCs 3 BiIMOBITHIMH
YKpaiHCBKHMH (pa3eosiori3MaMy 3a CBOIM 3HAYCHHSAM Ta CTHJIICTHYHUM
3a0apBJICHHAM, ale BiJIMiHHI BiJl OCTaHHIX CBOIMHU IIEBHUMH I'paMaTHIHAMHU
XapaKTepHCTHKAMH 200 NEKCHYHMM CKiagom»’. Hampuiianx: kopids 3ma —
the root of the trouble, noxka aportio y 604t meay — a fly in the ointment.

2. Hacrynuuit croci6 mepepaui  ¢Qpas3eosioriyuHUX — OAMHMIb, 32
B.I. KapabanoM, — 1e BHOIpKOBHIA MEpeKiaa, «KOJIH 3 KUIBKOX (hpaseo-
JIOT13MIB-CHHOHIMIB BHOMpA€Thcsi HaWOLIbLI — aJeKBaTHUH BapiaHTHHMN
BiAMOBiAHIK» . Bubip mOTPiGHOro BapiaHTy 3aleXKHTh BiJ KOHTEKCTY Ta
CTHJIICTUYHHX XapakTepucTHk. Hanpuknan, ¢ppaseosoriam «po3’sizatu cobi
PYKI» Ma€ [1Ba BIIMOBIJHMKHK B aHTIIHCHKiH MoBi: t0 be a free agent — i3
MMO3UTUBHOIO KOHOTaIli€ro, t0 have a free hand — i3 HeraTHBHOIO KOHOTAIIIETO.

3. V¥ Tux BUmMamKax, KOJM B aHTJIICHKI MOBI BIACYTHIH BiAIIOBITHUK
YKpaiHCBKOro (hpazeosorismy, 3aCTOCOBYIOTh MPUHOM BIJIBHOTO MEpeKiIany,
CyTh SIKOTO TIOJISITAa€E B TOMY, IO NEpeKiagad caM CTBOPIOE a/JeKBAaTHUI
BiJINIOBiTHHK. € JBa OCHOBHI CIIOCOOW BUIBHOTO TepeKiIany (Gppa3eoori3mis:
KalbKyBaHHS ¥ omucoBuil mepekian. KajabKkyBaHHS — «le JOCTIBHHMA

5 Kapa6an B.I. Tlepekinaz 3 ykpaiHCbKOT MOBH Ha aHTJIICHKY : HABYAJIbHUI TOCIOHUK.
Binnaums : Hosa Kuwra, 2003. C. 356.

® Tam camo. C. 357.

" Tam camo. C. 358.
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nepexnan GpaseoNori3My i3 JOTPHUMAHHIM YCIX HOPM MOBH MEpEKIagy»’.
[NopymieHHs: HOpPM TIpH HepeKIIai NTPU3BOAUTH 10 OyKBasi3My (IOCIIIBHOTO
nepexsialy 0e3 ypaxyBaHHS HOPM MOBHU IEpEKNaay), SKUH BBa)Ka€ThCs
3HAYHOK  IEepeKNIafalnbkor noMumikor. Iled mpuiioM  nepexiany
(pazeosori3MiB 3aCTOCOBYETHCSI TOJI, KOJNH IMEPEKIaACHUH TaKUM YHHOM
(pazeosoriaM LIIKOM 3pO3yMUIMI HOCIIM MOBH Iepeknany. Hanpukman:
cumiti, ckiaaBmmm pyku — to Sit with one’s arms folded. Omnucoswmii
TepeKyIag — «Ie PO3KPUTTA 3MICTy (paseornorismy 0e3 30epekeHHs ioro
o6pasmocti»’. Hanpukman: nerknii va Horm — such as can walk quickly and
without fatigue.

[TincymMOBYrOUM pO3INIAA TEOPETHYHOIO MaTepialy, 3a3HAu4UMO, IO
MepeBaXHO BCi JOCHITHUKH ONHOCTAaiHI y BW3HAYEHHI BiAMOBIIHUX
crocobiB  mepenadi  (pa3eonoriaMiB y MOBI TepeKiagy, BOHH JIHIIE
KOPHUCTYIOTbCSI PI3HMMH TEpMiHAMHU JJIsl MO3HAYEHHsS LUX CHOCO0IB, Xoua
pO3YMIIOTh Mifl UM TOAIOHI siBuia. Tak, HE BHUKJIMKAE 3alepPCUCHHS
nepeKyial i3 BHKOPUCTaHHSAM ekBiBajieHTy W ananory (A.B. KyHin,
T.O. KazakoBa, B.H. Kowmicapos, X.A. I'omikoBa), ane y kinacugikarmisax
B.I. Kapabana, C.C. Ky3bmina, A.®. degopoBa BOHM MalOTh Ha3BY «IIOBHUMH
eKBIBAJICHT» 1 «BIIHOCHMU (YacTKOBHMI) EKBIBAJCHT», SKUH BiJIOBiIaE
aganory B IHmuX Kmacudikamisx. Y cBoix mpamsgx C.II. Pomanosa,
A.JL. Kopamnoga, [.B. KopyHels po3pi3HSIOTh TIOBHI Ta YaCTKOBI €KBiBaJICHTH
(xOTpi BiAPI3HAIOTHCS TpaMAaTHIHUMHU He30iramu) i anamoru. CTOCOBHO K
IHIIUX crmoco0iB mepenadi (Hpa3eo’qoTiyHIX OJUHHIE y TOCIITHUKIB HEMa€e
3HAYHHUX TEPMIiHOJOTIYHUX PO30KHOCTEH, 1 TEPEeBaXHO BCi TOBOPATH IIPO
KaJbKyBaHHS, OIMCOBHMH Tepekyal 1 JIEKCHYHUH mnepekian. Takox
TPaJMUIiHO Tepekiaz 13 BHUKOPUCTAaHHSAM €KBIBaJGHTY Il aHajory
3apaxoBYIOTh 710 (Ppa3eosoriuHUX CIOCO0IB MEepeKiaay, a KajlbKyBaHHS,
ONMCOBUHA 1 JIEKCHYHHUII mepekiazg — J0 HedpaseosoriuHux crnocobiB
nepekiany (A.B. @emnopis, XK.A. Tonikosa). JoMycTUMUM € 3aCTOCYBaHHS
KoMOiHOBaHOTO / TapainensHoro nepekiany (A.B. Kynin, T.O. Ka3akoga),
KW Tependavae 3acTOCYBaHHS IIEKIIBKOX CHOCOOIB Tepenadi BHXiTHOI
¢pazeoynoriyHoi  OAQWHUIY, TPOTE HaWYacTiIe M€  3yCTPidaeThes
Y JIOBiIKOBUX BHIAHHSX.

Ot1xe, METOAOM CYIJIBHOI BHOIPKM 3 aHaIi30BaHOTO CIIOBHHKa OYIo
BifibpaHo 224 ¢paszeosoriuni OMUHHUII, A0 CKIaLy SIKMX BXOJMJIO BIJIACHE
iM’s. BignmoBigHO A0 BIAacHOTO iMEHi, MO BXOJHUTH JO CKJaIy BHXIJIHOTO
(paszeosoriamMy, BCi aHami30BaHiI HAMH CTaJi CIOJYUYEHHS MOKHA PO3IIIUTH
Ha TaKi Tpymu:

8 Tam camo. C. 358.
® Tam camo. C. 359.
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1. ®paseosoriamMu, 10 CKIAAY SIKAX BXOAWUTH iM’s aHTHYHOTO repos. Lle
MoOXe OyTH iM’st aHTHYHOTO Oora 4n OOTHHI, iM’S1 aHTHYHOTO Mi(hOJIOTIHHOTO
reposi YW IMEepcoHaXka, iM’s aHTWYHOrO icTopuduHoro nisya. Taki ¢paseo-
JIOT1YHI OJJMHUIIl 3aII03WYEHI 3 JiTepaTypH cTapoAaBHboi [ penii un Pumy.

the cup of Circe — kenux, namiit L{upuei, sikuii odeprae oaei Ha iHIINX
icror [ernm. midh.] (255)%;

Achilles’ spear — moch, 1110 paHuTh i 31timoe [etum. Mmid.] (15);

the cask of Danaides — Gouka [laHain, Ge3monHa Gouka [eTuM. Mid.]
(199);

Lares and Penates — mapm Ta TeHAaTH; Te, IO CTBOPIOE 3aTHIIOK;
JOMAIIHe BOTHHIIE (y CTapOpUMCBKiH Midoiorii — OOrH-TIOKpOBHTEINI
JoMamrHsoro Borauma) (507);

the bed of Procrustes — npokpycToBe noxe; Mipka, MiJ Ky HITy4HO
MIAraHsIOTh SBUIIA Ta (QaKTH, Mepekpyuytoun ix [erum. mid.] (83);

the torments of Tantaus — myku TaHTana, TaHTAIOBI MYKH; HECTEpITHi
CTpaXkIaHHsI, CIIPHYUHCHI CIIOTJIIIAHHIM 0a)XaHOT METH ¥ YCBiTOMIICHHSAM
HEMOXJIHBOCTI ii mocsartu [eTuM. Mid.] (960);

the thread of Ariadne — muurka ApiagHu; JAOpOroBKa3, CIocib, II0
JorioMarae BHHMTH 31 CKPYTHOI'O CTaHOBHINA [/JOHBbKa KPHUTCHKOTO Laps
ApiangHa, TaBIIM rpenbKoMy reporo Te3elo KyOOK HHTOK, TOHNOMOIIA HOMY
BHOpaTHcs 3 mabipuHTy] (964).

2. ®pazeonorizMu, 10 CKJIaQy SKAX BXOOUTH OiOmiifHe iM’s, TOOTO
¢pazeonorizmu, 3amo3udeHi 3 biomii. BiomiitHi (paseonorisMu CTaHOBIATH
BaXUIMBUH 1 IiKaBWid map ¢paseosorii y 0araTb0X MOBaxX CBITYy, OCKIJIBKH
ixHil BinOIp y KOXKHIii MOBI BiOyBa€eThCs 3 0fHOTO Kepena — bibumii. «/lo
cneuudiyHux ocobauBocTeil 0i0nei3MiB HEOOXIJHO BiJHECTH HacaMmIepe[
iXHIO 3MICTOBHY CTPYKTYpY, B SKIiii YITKO HpPOCTEKYIOThCS MOpPaJbHO-
JMUTAKTUYHI, MOPAJIbHO-CTHYHI CKJIaJHUKH, a TAKOK IXHI JIHTBOCTHIIICTHYHI
0COOJIMBOCTI, IO BHUSABISIIOTECS B KOHOTAaTUBHOCTI IXHBOI CEMAHTHYHOL
ctpyktypu. KpiMm TOro, B aHIJIOMOBHIH  0iOmiiiHii  ¢paseosorii
CIIOCTEPIraeThCsl MPOLEC Aecakpalizallii, 0 MOXe CIPHYUHHUTH ipOHIYHE
a60 xKapTiBIMBe 3a0apBICHHS 6i6IEi3My» .

as poor as Job - OGigaumit sk loB; 3IHMIACHHWNA, HYXICHHUH
[etum. 616:1.] (30);
Judas kiss - nouinyHok lyaum;  3paiHMUBKMHA  TOLTYHOK

[etum. 616:.] (558);

10 AHrno-ykpaincbkuii ¢paseonoriunuii ciaoBuuk / 3a pex. K.T. Bapanuesa. Kuis :
3uanns, 2005. 1056 c. Tyt i gami OUTYEMO 3a MM BHIAHHSM, BKa3ylOud y KPYIJIUX
IY’KKaxX CTOPIiHKY.

" HaGoka O.M. Bi6neismu 3 €panrenis Bix Matsis y MOBi Ta MOB/IeHH] (Ha MaTepiami
aHIJIOMOBHUX CJIOBHHKIB Ta TEKCTIiB) : aBToped. auc. ... Kana. ¢imon. Hayk : 10.02.04.
Opneca : OHY, 2006. C. 6.
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Joseph’s coat — Garartuii oasr; mouecHuit oaar [eTuM. 6i6i.] (558);

doubting Thomas — ckentuk; Xoma HeBipHUii [eTuM. 6i611.] (289);

the curse of Cain — npoxsatrs Kaiuna [eTum. 6i6:1.] (256);

bow the knee to Baal — ctBoputr c06i KymHpa; MOKIOHATUCS 10Ty
[etum. 616m.] (155);

Adam’s apple — agamoBe s16:1yk0; kaauk (17).

3. ®paseostorizmu, 10 CKIIaLy SIKMX BXOJATH BJIACHI IMEHa JIiTEpaTypHUX
repoiB, TOOTO (pas3eonori3aMu, 3amO3WYCHI i3 TBOPIB aHTIIOMOBHOI
JTepaTypH Ta JiTeparyp HapoaiB cBity. Hanpukian:

Jack Horner — camoB1oBoJIeHHi MUXATHIi XJIOMIUCHKO [BHPa3 TIOXOINUTD
i3 mursigoro Bipma: Little Jack Horner,

Sat in a corner,

Eating a Christmas pie,

He put in his thumb,

And he pulled out a plump,

And said, ‘What a good boy am i!’] (554);

the faithful Adam - Bipumii crapmii cmyra [3a iM’sM mepcoHaxa
y komenii B. Illexcmipa As You Like it] (320);

Dr. Jekyll and Mr. Hyde — nroauHa, KoTpa yocoOnoe 1Ba Hadana —
no6pe Ta 31e [3a im’sm repost mosicti P.JI. CriBencona ‘The Strange Case of
Dr. Jekyll and Mr. Hyde’] (282);

cap of Fortunatus — manka, 10 BUKOHYE BCi Oa)kaHHSI CBOTO Xa3siHa,
nranka-HeBuauMka [Fortunatus — kaskoswuii nepconax] (194);

Cordelia’s gift — Tuxwii, HiKHHMI KIHOYHH TOJOC [CXOKHH Ha TOJIOC
Kopuenii — repoini tparenii [llekcmipa King Lear] (245);

Alnascharn’s dream — mycri mpii, ¢anTtasyBanHs [B OfHii i3 Ka3ok
«Tucsdi i oxHiel HOUl» iineTbes Mpo AnbHaiapa, SsKMi Ha BCi cBoi rpouri
HaKyIHMB BUPOOHM 31 CKJIa i MOKJIAB iX 10 KOP3UHH, OJHAK, 3aMPIsBIIUCH IIPO
Te, sIK BiH CTaHe OaraTieM, i pO3CEPIUBIIUCH HA CBOIO APYKHUHY, AJlbHAIIAp
BJIApHUB TI0 KOP3uHi # po36uB yce ckio] (20).

4. ®pazeonorismMu, 0 CKJIamy SKHX BXOJSATHh BIIACHI iIMEHa BiOMHX
ICTOpHYHHX [MiA9iB Y PI3HAX Taly3sdax IIOACBKOi JisutbHOCTI. OmHa
3 JOCHITHHUIG IF0 Tpymy (pa3eonorisamMiB HasuBae «(paseoiorizmamu
13 TIpeLeHICHTHUM JUIs aHIIHCBKOT JIHTBOKYJIBTYPH iM’ M-
KOMIIOHEHTOM»'2. HaBeeMo pUKIam Takux (pa3eoIori3mis:

the admirable Crichton — yd4ena, ocBiuena sronuHa, ydeHHH Myx [3a
iM’sM BimoMoro motia"Aacekoro ydeHoro XVI cr., sikuii oTpuMaB CTYIiHbB
MmaricTtpa y 14 pokis] (18);

12 . . . ..
MCI[BCI[I) A. AHIIHCHKL (1)pa3eon0r13MI/I 3 AHTPOIOHIMIYHUM KOMIIOHCHTOM

B acnekTi nepekiany. Hosa ®inonoeis : 30ipHUK HayKOBHX mpausb. 3amopixoks : 3HY,
2008. C. 295.
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Scavenger’s daughter — nemara [3Hapsags TOPTYp, 3a CBOEKO €O
npoTunexxHi aubi; Scavenger — cnortBopeHe mpi3Buiie CKeBiHITOHA
(Skevington) komennanta Tayepa, sikuii 3a yacis ['enpixa VIII punaiimos ue
3Hapsaas Toptyp] (783);

according to Cocker — «ik mo Kokepy»; mpaBHiIbHO, TOYHO 3a BCiMa
npasuiamu [E. Kokep — aBTop aHmiificbkoro mifipydHuka 3 apuQMeTHKH,
mmpoxo BxuBanoro y XVII cr.] (14);

John Doe and Richard Roe — ysBumii mo3wBau i BimmoBimau Ha
CyIIOBOMY TpoIleci [iMeHa BHTaJaHUX IOPUAMYHHUX OCi0, mo (irypyroTs B
aHMITHCEKOMY CyIoYHHCTBI mepioi momoBuHU XIX ct1.] (557);

Jack Ketch — xar [3a iMm’sam anrmiiicekoro kata XVII cr.] (555).

5. I'pyna iHmmx Qpa3eosnori3mis, 10 CKIaxy SKUX BXOIUTH BIACHE 1M’
monunn. Lle Moxke Oytu (Qpaseosioriam, BKHBAHUH Yy PO3MOBHOMY
MOBJICHHI, y SIKIHCh OKpeMii cdepi IisNIbHOCTI, HANPHUKIAJA, BIHCHKOBIM.
Hasenemo npuknaau.

Joe Blow — amep., BiiichK., xapr. — conaat (556);

Jack Raw (Johnny Newcome) — ci1. HOBak, MOJIOKOCOC; BiliCBK., JKapr.
HOBoOOpanensb (555);

Jack of both sides — nBopymHUK; JdOMUHA, [0 HAMATAETHCS CIIYKHUTH
OaraThboM; i HaIIMM, i Barmwm (555);

Brown, Jones and Robinson (Tom, Dick and Harry) — Bpayn, JToHc
i PoGin30oH; mpocrti, 3BHUaiiHi, pamoBi anrmiimi (174); psmoBi 3BUUaiiHi
JIOM; KOYKHA JIFOJIMHA; Oyab-ska moauHa (957).

2. Ilepenaua ¢ppa3seoJiorizmis y ¢ppaszeo10riauHoOMy CIIOBHUKY

[epetineMo g0 pO3TIAAY OCOONMBOCTEH TMEpeKiIany aHTTIHCBKAX
dpaseonori3MiB 3 aHTPONOHIMIYHMM KOMIIOHEHTOM. IXHili mepeknang B
aHATI30BAHOMY HAMM CIIOBHHUKY CTAHOBUTHb 3HAUHHH IHTEpEC, OCKUIbKH
«CJIOBA-KOMITOHEHTH (Ppa3eosiori3My TMOBHICTIO HE [E€CEeMaHTH3YIOThC,
BHACJIIZIOK 40T0 ()OPMYBAHHS LITICHOTO 3HAYEHHS (DPa3eoIOriyHOl OMMHUII
BiZIOYBa€ThCS 3 ypaXyBaHHSIM CEMaHTHKH KOMIIOHEHTIB-HA3B JIIOAMHH, SIKi
€ CTPM)KHEBHMHU CJIOBAaMH JIOCIII/PKYBaHUX OJIMHUIL. BOHM CTaHOBIATH SAPO
o0Opa3zy, 3a JOINOMOIOK SKOIO PO3KPHBAETHCS BHYTpIlIHA (opma
dpaseonorismy»'®.  Hespaxaroun Ha ToOif  (aKkT, MmO  OGIIBIICTH
3 aHaJTi30BaHMX HaMu (paszeosorismiB Oysn 3amo3WdeHi B IOPiBHIOBaHI
MOBH 31 cHinmpHHX Jokepen (¥zerscst mpo Tekcr bibmii W aHTHYHY
mirepatypy), y cinoBHuky K.T. BapanneBa mnpm mnepemadi aHTITIHCBKUX
(pazeosnori3MiB 3 aHTPOIOHIMIYHUM KOMIIOHEHTOM HOBHICTIO ITPEBAIIOE
KOMOiHOBaHMII mepekJaa. YKiIajgad CJIOBHUKA MOXE  HaBOAUTH
€KBIBaJICHTHHUH IEpeKIIa, JIEKCHUHUI epeKiIal, OMMCOBUI NepeKiIa, iHOmdi

3 Tam camo. C. 294.
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MepeKiIan 3a JOTOMOTOI0 aHAJIOTy YW IOCHIBHHHA Tepekian (abo ixHi
KoMOiHawil), SKUH CYNpPOBOJKYETHCS NEpeKIaJalbKUMH pPO3’ICHCHHSIMH:
3BIJIKM 3aII03MUYCHO BIiAMOBITHHUH (pa3eosoriaM, sike BiH Mae 3HAUCHHS, /&
BIIEpILE HOro OyJI0 BXXUTO TOLIO.

sister Anne — BipHuii apyr (mpo KiHKY) [3a iM’sM BipHOI ceCTpH CbOMOT
apyxunu CuHboi boponu B oqHoliMenHi# ka3ui] (860);

Sally Lunn — 3m06Ha Oyiouka [3a iM’sIM SKIHKH-KOHIHTEpa KiHIISA
XVII ct.] (827).

Sx GaunMmo, y BHWIICHABEJCHUX MPHKIANaX BHXIIHI (pazeosorizMu
HepenaoThCs 3a JOIIOMOrol0 KOMOIHOBaHOTO MEPEKIIany, M0 BKIHOYAE OIHNC
3HAaYCHHSA IUX (Pa3eosori3MiB 1 po3’sCHEHHS iXHBOTO MOXOKEHHS — 3
JTepaTypHOTO TBOPY (AWTSAYOI Ka3kW) Ta BiA iMEHI BiIOMOTO KOHIWTEpA.
BriacHe iM’s He BIiITBOPIOETBCS IPU MEpeKiaii, ane 3HA4YeHHSI CaMHX
(dpaszeosori3aMiB  3aBISKH 3aCTOCYBAHHIO KOMOIHOBaHOTO MEpeKIamy
PO3KPHTO MOBHICTIO.

Jack Ketch — kar [3a im’sim anrmiiicekoro kata XVII cr.] (555).

VY 1poMy MpUKIaAi Mepekiaan 3AIHCHEHO 3a JOMOMOTOH JICKCHYHOTO
nepekyialy Ta pPO3’SICHIOBAJIBHOTO IEpeKiany, MpeICTaBICHOro Y
KBaZIpaTHUX JyXKKaX, SKHH pO3KPHUBAE MOXOJKEHHsS BHUIIEHABEICHOTO
CTaJOr0 CJIOBOCHOJIyYeHHs ciiB. BilacHa HasBa mpu mepekiami He
BiITBOPIOETHCS.

nosey Parker (Paul Pry) — nromuna, KOoTpa BCIOAM CyHE CBOrO HOCa,
3aHaaro Imikaea JnoguHa (Paul Pry — rosjoBma miiioBa ocoba B Komemii
JUx. Iyna (J. Poole, 1786-1872) “Paul Pry’] (691);

king Charles’s head — imest ¢ikc, HaB’s3nmmBa imes [3a pOMaHOM
Y. Hixkkenca (Ch. Dickens, 1812-1870) ‘David Coppperfield’] (572).

[NepeBaxkHO y BCiX BHNaJKax NpH Iepenadi (ppa3eosoriyHuX OAWHHIb 3
AQHTPOINOHIMIYHUM KOMITOHEHTOM, B3STHX i3 JITEpaTYpHUX TBOpIB, BiacHa
Ha3Ba HE BIATBOPIOEThCs y mepeknani. Cam (hpa3eosnoriam nepemaeThes 3a
JIOIIOMOT0I0 KOMOIHOBaHOTO TeEpeKJiany, SKWH MICTHUTh OIUC 3HAYCHHS
BUXiHOTO (hpaseosori3amMy Ta po3’siCHEHHsI HOTO MOXO/DKEHHS Y KBaJpaTHUX
IyXKax. Bce 11e mpoieMOHCTPOBaHO BUIICHABEACHUMH IPHKIIAaMH.

Barmecide dinner — Oanker, Ha SKOMYy HIi4Oro icTH; YsIBHE, IMO3ipHE
ONaroisiHHs, yIaBaHUW TOCTATOK [B ONHIN i3 Ka30k «Tucsdi i OfHieT HOUD»
3MaJbOBY€EThCA, K OaraTii bapmakua, 3ampocuBim OinHIKIB mooOixaTH 3
HUM, HaKa3aB MOAaBaTy mycti omonal (63).

VY BuIIeHaBEICHOMY NpHUKIali (pa3eosoriyHa OIWHIII MICTHTH BIIACHE
iM’sl OJTHOTO 3 TepoiB Ka30K, SIKe HE BIATBOPIOETHCS Yy Mepekiami. A cam
(dpazeosioriaM  mepenaeThcsl 3a  JAOMOMOTOI0  TMOETHAHHS  OMHCOBOTO
HepeKIiajaly Ta po3’sICHIOBAIBHOTO MepeKiiany, KUl pO3KpUBA€e MOXOIKESHHS
BIIMTOBITHOT'O CTAJIOTO CTIOJTYYEHHS CITiB.
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Jack Sprat — xapnuk, HikdyeMa [BUpa3s B3ATO 3 JUTAYOTO BipIia

Jack Sprat could eat no fat

His wife could eat no lean;

And so it was, between them both,

They licked the platter clean] (555).

Y upoMy mnpuKiagi KOMOIHOBaHMH TIepeKia] BKIIOYAE IIO€JHAHHS
JIEKCUYHOT'0 MepeKiiany, ToOTo Imepekiany (pa3eosorisaMy 3a JOMOMOTOI0
OIHOTO CJOBa Ta pO3 SICHIOBAIPHOTO TIEPEKNany, SKHH PO3KPHBAE
MMOXO/DKEHHS  (pa3eosorisMy 3 HOWTsSHoro Bipmmka. Bmacre iM’s mpm
mepekiani He 30epiraeTscs. JIeKCHYHMI Tepexial PO3KpUBAE 3HAYCHHS
BHXimHOTO (hpa3eosorisaMy, MpoTe y IepeKiani He 30epiraeTbcs OxHA
3 OCHOBHHX XapaKTEPUCTHUK (Ppa3zeoJori3MiB — HOTO CTaNiCTh, OCKIIBKH Y
pasi JIEKCHYHOTO W OIMCOBOTO TEPEKIay y MOBI Iepekiaxy MU BKEe He
Ma€EMO CIPaBH 31 CTAIUM CIIOJIyYEHHSM CIIiB.

Aladdin’s lamp — gapiBHa gamma Anazina (TajgicMaH, II0 BHKOHYE BCi
OakaHHs HOTO BOJIOAAPSI [BUpa3 B3STO 3 Ka3KU «AJNaiH 1 4apiBHA JIaMIIa i3
kuuru «Tucsiua i onHa HiY»; AnajiiH HATUPAB CBOIO JIAMITY, 11100 BUKJIMKATH
JDKUHA, IKUH BUKOHYBAB BCi Horo Oaxkanus] (21).

VY BulllcHaBeICHOMY MPHKIAAl Mepekian (Gpa3eosoriamMy 3aiiCHEeHuUIT 3a
JOIIOMOTOI0 TIO€JHAHHS JIOCTIBHOTO MepeKyiaay (BIacHe iM’si Ka3KOBOTO
reposi TEpelaeThess 3a  JIONOMOrOK  TPAAWIIHHOIO  OHOMAcCTHYHOTO
BIZIMIOBITHUKA), ONMCOBOTO IEPEKIaxy y KPYIIHMX IyXKax, LI0 OIHCYE
3HAUEHHS BUXIZHOTO (pa3eonoriaMmy, Ta po3’SICHIOBAJIHHOTO MepeKiany,
SIKAH TTOSICHIOE €TUMOJIOTII0, TOOTO MOXO/KEHHSI CTAJIOTO CIOBOCIIONYIEHHS.

Jack of all trades — maiictep Ha BCi pyKu; Jr0MHa, KOTPa BUKOHYE pi3Hi
nopyueHHs (555).

VY upoMy npukiazi GppazeonoriyuHa oJUHUIS MePENAEThCS 32 JOIIOMOTO0
aHAJIOTY — Maticmep Ha 6Ci pyku W ONUCY — JIOOUHA, WO BUKOHYE pi3Hi
Odopyuenns. Tlepeknaj i3 BHUKOPHUCTaHHSAM aHAJOTy [qomomarae 30epertu
3HaueHHs BHXinHOTO (paszeosoriamy, #oro crajmicth Ta 0OpasHICTB,
BIZIPI3HSIOYHMCH JIMIIE JICKCUKO-TPAMaTUYHUM BHPAXKCHHSM, OIMCOBHI ke
TIepeKJIa i IOTIOBHIOE, PO3KPHUBAE 3HAUCHHS BUXITHOTO (Ppa3eosoriamy.

Jack the Ripper — J)xex-Pi3nuk [Tak Ha3uBaaM YOHBI[IO XKiHOK, KOTpHI
nisiB y Jlonnoni y 1888—1889 pp.] (555);

John Barleycorn — JIxoH fuminne 3epHo [BHpa3 HaOyB 0coOIHMBOi
MOMYJIAPHOCTI Ticis BUKopuctaHHa Horo P. bepncom (R. Burns 1759-—
1796)] (557);

John Bull — J)xon Bymmb, TumoBuit aHriiemns (TIy3iIHBE MPi3BHCHKO
aHTIIAIIB) [BHepiie Oyyo BXHUTO NMPHUABOPHUM Jikapem J[x. ApObeTHOTOM
(J. Arbethnot, 1667-1735) y iioro cartupuanomy mampueri «Ilo3oB Ge3
KiHI1, abo icropis xona byms»] (557).
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Y mepmmx [BOX HPHUKIagax MH CIHOCTEpIraeMO  3acTOCYBaHHS
KOMOIHOBaHOTO TIEepeKnany, sKHH BKIIOYAa€ IIOEJAHAHHS JIOCIIIBHOTO
nepexIiajly mpy nepenadi 3aranbHoi Ha3su (PizHuk, SluminHe 3epHO), BacHe
iM’d, KOMIIOHEHT (pa3eonoriamy, MEpe’acTbcsi 3a  JONOMOTOI0
TPaTUI[IITHOr0O OHOMACTUYHOTO BiAMOBiMHUKA. Takox JOCTIBHUN Mepekian
CYNPOBO/IKYETHCS PO3’ICHIOBAIBHUM IEPEKJIAZIOM y KBaJPaTHUX IyXKKax.
VY TpeThOMy NpHKIAAI yKJIanad CIOBHUKA IPOINOHYE HaM TpaauLiitHui
OHOMACTHYHHUH BiJMOBIMTHUK BIIACHIA HAa3Bi, Jajli #Wae OMMCOBHHA IepeKiIaj
1 po3’SICHIOBAaJIbHAN TepeKyIaj, SKUH IOSCHIOE, KON Oyla BIlepIie BXKHTA
BiANOBigHA (hpa3eooTiyHa ONWHULA B aHTTIHCHKIA MOBI.

Box and Cox — mroau, 1o 1mo uep3i 3afiMaroTh IPUMIIICHHs [3a Ha3BOO
¢apca JIx. Moprona (J.M. Morton, 1811-1891), niiioBi ocobm sKoro
John Box i James CoX »uByTh B OAHIN KiMHATi, KOPHUCTYIOUUCH HEIO MO
4yep3i — OAMH yJeHb, Npyruii BHO4i] (155).

IIponoHoBaHuii (pa3eosiori3M MepeaaeThCs 3a JTOMOMOTO KOMOIHAIT
OIMCOBOTO MEPeKIaay Ta po3’sICHIOBAILHOTO MepeKiiany, BiIacHe iM’s mpu
nepexIiaii He 30epiraeThesl.

father Knickerbocker — «6atbko Hikepbokep» [Tak KapTiBIHBO
HasuBaroTh Hplo-Mopk, 3a iM’aM repost rymopucTHuHOi kuuru B. IpBinra
(W. Irving, 1783-1859) °Knickerbocker’s History of New York’,
Knickerbocker — romnanachke mOpi3BHILE, SIKE YacTO 3yCTPIidaiocs cepen
nepmux moceneHmis] (328).

BumienaBeneHuii  (pa3eonorisM 3 aHTPONOHIMIYHAM KOMIIOHCHTOM
HepeaacThCs 32 TOMOMOTOK OEIHAHHS JOCIIBHOIO MEpeKiany, e BIacHe
iM’l  TIepefaeTbcsi 3a  JIONOMOTOK  NPAaKTUYHOI  TPAaHCKpUILii, Ta
PO3’SICHIOBAJILHOT'O TIEPEKJIaly, KU PO3KPUBAE 3HAUCHHS Ta IMOXOJKEHHS
BUXiZIHOTO (paszeosiorizamy. binbuiicTe (pazeonoriamis, 10 CKIamy SKHX
BXOJIUTh BJIaCHE IM’S Tepos JITepaTypHOro TBOpY abo BiacHe im’s
icTopuuHOT 0cOo0M, TIepeaeThes 3a AOIOMOIrOr KOMOIHOBAHOTO MEpeKaty,
NIPUYOMY BJIaCHE iM’s y TIepekiiajii He 30epiraeTbesl.

3BepHEMOCST 10 TMPUKIAAIB i MPOAHATI3YEMO, SK IEpPeKIaJaroThCs
(pazeooriaMu, 10 CKIaay SIKUX BXOAWUTH 010IifiHe iM’ s 00 1M’sT aHTHIHOTO
6ora gu repos. Ciix 3a3HAYUTH, IO iXHIA MEpeKIa] B aHATI30BAHOMY HAMH
CIIOBHUKY TaK0XX 31HCHEHO 32 JIOTIOMOT0I0 KOMOIHOBAHOTO IEPEKIIady.

Achilles” heel - axinmecoBa w’sta; ypasmuBe, ciabke Micie
[etum. Mmid.] (15);
Augean stable — aBrieBi craiini; 3aHen0aHe, 3aHEXasHE MicIe

[eTum. mid.] (54).

JIBa BHIIeHaBEACHI MPUKIATN (HPA3€0JIOTIYHUX OJUHUIIb TIEPEalOThCS B
YKpaTHCbKOMY TepeKiajii B aHaJi30BaHOMY HaMH CJIOBHHKY 32 JJOMOMOTOI0
KOMOIHOBAHOTO TEPEKJIady, SIKHI MICTHUTh EKBIBAJICHT (axiniecoea n’ama,
aeciesl cmaiini) i OIMCOBOTO NEpeKIIaty, MO MOSICHIOE 3HAUCHHS BUX1THUX
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(dpazeonoriamiB. Po3’scHIOBaNbHUI Tepeksia[] TPEICTABICHUN  JIUIIE
KOPOTKOI0O TMPHUMITKOIO, $5Ka BKa3ye Ha IOXOMKECHHS BIJIOBIIHOTO
¢pazeororizmy. BnacHi imeHa rperpkol MioIIorii y nepexnaii nepexoasiTh
y 3arajbHi Ha3BH Ta 3araJlbHONPUITHATO BXKHMBAIOTHCS B YKPATHCBHKI MOBI sIK
3arajbHi Ha3BH.

cut the Gordian knot — po3py6atu ropaiiB By301; po3B’s3aTH CKIaIHY
npoOieMy 3acTocyBaHHAM cuid (261);

Damocles’ sword — ngamokmiB Med; HaBHCIa, 3arpoKyroud Oina,
Hebesmeka [etum. Mid.] (263);

Draconian laws — apakoHiBCbKi 3aKOHH; CyBOpi 3aKOHHM [3a iM’sM
Hpakona — nereagapHoro puMcekoro 3akoHomasIst VII cr. o m.e.] (291).

CrarTs aHami30BaHOTO HAaMH CIIOBHHKAa TIIPOMOHYE KOMOiHAIIiO
MepeKIafabKuX pIOIeHb M Iepenadi BUXITHUX (pa3eolori3MiB — Iie
MO€/IHAHHS €KBIBAICHTHOTO INEpeKaay (B SIKOMY BJIACHA Ha3Ba MEPEXOIHTh
y 3arajbHy Ha3By) W OIIMCOBOIO IEpEKiany, L0 PO3KPUBAE 3HAYCHHS
¢dpazeonoriynoi omuHuii. [lpuMiTka TPO MOXOMKECHHS BIAMOBIIHOTO
(hpazeonorisamMmy Tako MpPECTABICHA Y CIOBHUKOBIH CTATTI.

Saul among the prophets — Cayn cepex mpopokiB (roauHa, sKa
3axXMIae Te, HA 10 cama HeN[OAaBHO Hamajana abo HaBIAKH; JIIOJHMHA 3
HECTIOJIIBAaHO BUABJICHUMH TajdaHTaMHu) [eTuM. 010:1.] (828).

VY mpoMy mpuKIaAi BUXiZHA (pa3eoNoTidHAa ONWHHIS TEPENAETHCS 3a
JOTIOMOTOI0 TTO€THAHHS JOCTIBHOTO MEepeKiay, OUCY 3HAYCHHS BHXiJHOTO
(¢pazeonoriaMmy Ta po3’sACHEHHS IOXOKCHHS (Ppa3eoNOriuHOl OMHHIII.
Brnacue iM’s1, sike BXOIUTH A0 (ppa3eoOriuHOi OJMHUII, 30epiraeTbcs MpU
nepexiajii Ta MepeJaeTbesi 3a JIOMOMOIOK TPAJUIIHHOIO OHOMACTHYHOIO
BIJINIOBIHKKA. 33 JOMTOMOTO0 KOMOIHAIT PI3HUX MEPEKIaAallbKUX PillicHb Y
NepeKIIajii MOBHICTIO BiITBOPEHO 3HAYECHHS BUXIJIHOTO (paszeosoriamy, Horo
CTAJIICTh 1 JIEKCUKO-TPaMaTHiHe BUPAKECHHSI.

to cross the Styx — momepTH; CKOHATH; MITH 0 MPAOTIIB; BIAAATH LYy
Borogi; natu abo Bpizatu ayda [etum. mid.] (87);

Benjamin’s mess —  Haii0binbmma — mopiis;  JieBOBa  mmaiika
[eTrM. 6161.] (104).

VY upoMy pasi mepekiaj Meplioro NpUKIany 34iHCHEHO 3a JOMOMOTOH
3aCTOCYBaHHS KOMOiHAIl NepekiIaJanbKuX pillleHb, 30KpeMa IO€JIHaHHS
JIEKCHUYHOTO TIepeKany (nomepmu, cKoHamit), OTIMCOBOTO TNepeknany (nimu
00 npaomyig) 1 TepeKiIagy 3 BUKOPHUCTAHHSM aHalory (siodamu Oyuiy
bocoei, oamu / epizamu Oyba). Y §OpyroMy TNpUKIAAl CIOYAaTKy Y
CJIIOBHUKOBIH CTaTTi MPOIOHYETHCS ONMMMCOBHH MEPEKIIa, MOTIM Mepekiar i3
BUKOPHCTAHHIM aHAJIOTYy.

Damon and Pythias — Jlamon i [Ilipiac (Heposmyuni apysi)
[ernm. mid.] (263);

166



David and Jonathan — J[aBum Ta lonadan (Heposnyuni apysi)
[etum. 616:1.] (265).

Kom06iHOBaHMIT mepekiay BKIIOYAE BUKOPUCTAHHA TPaIuLiHHOTO
OHOMAaCTHYHOTO BIAMOBIAHMKA JUI Tepeladl BJIACHUX IMEH Ta OIHCOBOTO
nepexyiaay,  SIKHH ~ pO3KpUBAa€  3HA4YE€HHS  BHUXIJHOIO  CTaJOro
CJIOBOCIIONY4YEHHsI CJiB. P03’sCHIOBaNBbHMIA Tepekia]y IpeAcTaBlICHUI
MIPUMITKOIO MPO MOXOKEHHS (Ppa3eosoriamy.

Naboth’s vineyard — HaBy(QeiB BHHOTPaIHHWK;, MpPEAMET 3a3IPOCTi,
3a3ixaHHs [eTuM. 6i01.] (680);

Sphinx’s riddle — 3aragka coinkca; myxe Bakka 3arajaka, mpodiema
[errm. mid.] (877).

BumienaBeneHi ¢pazeonorisMu IepearoThCs B aHANI30BaHOMY HaMH
cnoBauky K.T. Bapanmesa 3a 1onoMororo KOMOIHOBAaHOTO IIepeKIIany, KU
BKJIIOYA€E MMOEAHAHHS €KBIBAICHTY (BJIaCHA Ha3Ba MEPEXOIUTh Y 3arajibHy) i
OMHCOBOTO  MEPEKJaay, 10  TMOSICHIOE  3HAUCHHS  BiJAIOBITHOIO
¢dpazeonoriamy. Takox y CIIOBHHKOBIH CTATTiI MPEACTABICHA MPUMITKA PO
JoKepeno ¢paseosorimy. 1lle oqun npukian:

Fabian policy — obGepexna BuuikyBambHa MOJITHKA y GOpoTHGi i3
CYNPOTUBHHUKOM [3a iM’SIM pHMCBKOro mnojkoBoiis Pabis, Npo3BaHOrO
«Kynkratopom» (=IloBineHuKOM)] (318).

Y mpoMy mpukiami mepenavi (ppaseosyoTiYHOT ONWHMUIN, 3aI03W9YeHOL
3 QHTHYHOI JiTepaTypH, KOMOIHOBaHWH IepeKyiall CTAHOBUTH MOEJHAHHS
OIHCOBOIO TEePEKIANy, IKUI MOSCHIOE 3HAYSHHS BUXiTHOro (pa3eolioriamy,
Ta  PO3’SICHIOBAJBGHOTO  IEpeKiaxy, IO  BIATBOPIOE  OXOMIKCHHS
aHai30BaHOTO Hamu (hpaseosnorismy. BiacHe im’s He 30epiraerhcsi mpu
nepexIaii.

Pandora’s box — smmk Ilamgopw; mKepeno BCUIAKHX — JIUX
[etum. mid.] (739)

Buxinuuii (paseosorisM mepemaeTbcs 3a JIOMOMOIOK  IOEIHAHHS
€KBIBAJICHTHOTO MepeKiiajly, B SKOMY BJacHe IM’s TepelaeTbcs 3a
JOIIOMOTOI0 TPaJULIHOr0O OHOMACTHYHOTO BiANOBITHHMKA, il OMHCOBOTO
nepekiany, o po3KpUBa€e 3HAUCHHS (HPa3eoOriqHOI OAUHHUIII.

OTxe, 31e01IbIIOTO (Ppazeosori3Mu, KOMIIOHEHTOM SIKUX € BIIACHE iM s
6i0utiitHOTO UM Mi()OJIOTIYHOTO MOXOJUKEHHS, MEPEAalThes 32 JOMOMOTOI0
KoMmOiHOBaHOro Tmepekiany. KoMmOiHOBaHMI Tepekia]g MOXe MICTUTH
eKBIBAJICHT YW AaHAJIOr 1 JONOBHIOBATHCS OIIMCOBUM  II€PEKIAJOM.
Po3’scHIOBaJIbHUI TepeKiaj, [0 HABOIUTHCS Y KBaJApPaTHUX JyKKax,
MICTUTh JIMIIE TIOCHJIAHHS Ha JDKEpesio, 3BiAKKM Oyllo 3amo3udeHo
BiINIOBITHUH (Pa3eoorizM.

Cepen mpukiagiB Hamoi BUOIpKH, OUIBIIICTh i3 SKUX BCE X TakKd
nepenaetbes y cnoBHUKYy K.T. bapanieBa 3a 10moMororo KOMOiHOBaHOTO
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nepeknany, Hamu Oynm 3adikcoBaHI BHUMAAKH 3aCTOCYBaHHS OKPEMO
OIMCOBOIO MepeKJIany.

appeal to Caesar — 3BepHYTHCS, amelOBATH IO BHUINOI BIAagH, 10
crapmux (32);

Achilles’ spear — moch, 1110 paHuTh i 31timoe [etum. Mmid.] (15);

Cassandra’s warnings — 3actepe:xeHHs, Ha sIKi He 3BepTalOTh YBard, aje
sIKi 30yBaroTbcs [eTum. Mid.] (199);

cheap Jack (John) — mauapiBuwmii npibHMI Toprosens (213);

Job’s post — mouHa, 1110 TPUHOCKUTH TOTaHi BicTi [eTuM. 6i6i1.] (557).

OnmcoBmid TepeKiaj CHOCTepiraBcs IMEPeBaXXHO NpH  Iepenadi
(dpazeonoriaMiB, 10 CKIaay SKUX BXOIMIO 0i0miiiHe abo Midomoriune iM’s.
OmnwucoBuii mepexiaj HaJeKUTh 10 Hepa3zeoOTiuHMX CIIOCO0IB MepeKIay,
OCKIJIBKH 32 HOTO 3aCTOCYBaHHS 30€piraeTbcsl y MOBI NEpEeKIaay 3HAUCHHS
BUXIZIHOTO (ppazeonorizMmy, HOro CTalicTh HE BiATBOPIOETHCS, 00 y MOBI
nepeKsiasly BiH MOXKE IOSCHIOBATUCS 3a JIONOMOrol0 ab0 PO3rOpHYTOTrO
CJIOBOCIIONyYeHHsI, a00 HaBiTh pedyeHHs. Y pa3i 3acTOCYBaHHS OIMCOBOTO
mepekiaay BIlaCHa Ha3Ba He 30epiramacs Takoxk. Y CIIOBHHKOBIHA CTaTTi
TAKOX MICTUTbCS TOSICHEHHS MOXOJUKEHHS BIAMOBITHOTO (hpa3eosoriamy,
110 MTOKa3aHO BHIIIE.

VY He3HauHIl KUTBKOCTI IpUKJIaNiB HaMu OyB 3aiKCOBaHMI Iepexiay i3
BUKOPHCTAHHSIM €KBiBaJIEHTY.

Caesar’s wife is above suspicion — gpyxwuna Ilesaps mo3a
migo3poto (189);

the curse of Cain — mpoxusitrs Kaina [eTum. 6i6:1.] (256);

Jack and Jill — xomenip i giBumna (554).

ExBiBasieHTHHI mepekia] € HaloNTHMAJBHINIMM BapiaHTOM Iepenadi
BUXiZIHOTO (pa3eosori3My y MOBI IepeKnaay, OCKiJIbKH BiH 30epirae
CTaJIiCTh, OOPA3HICTh 1 3HAYCHHSI BUXITHOTO (Ppa3eosoriaMmy, HOro JCKCHKO-
rpaMaTHYHe BUPAXKCHHsA. BiacHi 1MeHa-KOMIIOHEHTH (bpa3eosorizmy
MEPeIar0ThCS 3a JTOTIOMOTO0 TPAIUIIIHHIUX OHOMACTHYHKX BiAMOBIIHHUKIB.

IHomi 3yctpidaBcs cepen NpHUKNIANIB HAIIOI BHOIPKH 1 JIeKCHYHMIA
nepekJjaa, TOOTO TNepeKia] BHXITHOTO (hpa3eosorisMy 3a JOMOMOTOI0
onHOTO cioBa. Hanpukman:

Joe Blow — amep., Biiicek., sxkapr. congart (556);

Jack Raw (Johnny Newcome) — ci. HOBaK, MOJIOKOCOC; BiHCBK., XKapr.
HoBOOpaHens (555).

Takwuii Manuit BiJICOTOK 3aCTOCYBaHHSI OKPEMO OJTHOTO TIEPEKIIaIaIbKOTo
croco0y mpu nepenadi (ppazeonorizmiB 3 aHTPOMOHIMIYHUM KOMIIOHEHTOM
MOXKHa TOSICHUTH, no-tiepimie, TuMm, 1o ciaoBHUK K.T. bapanuneBa — 1e
JIOBiTKOBE BUAAHHS, MPU3HAYCHE JUI KOPUCTYBaHHS IIHPOKUM KOJIOM 0cCiO,
AK CIeIiaJliCTaMu, TaK i HecTeialliCTaMH, TOMY CIIOBHHKOBA CTAaTTS MICTUTh
HaWIoBHIy iHQopMamilo mpo mnepekian BiamoBigHol QpaszeonoriyHol
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oaunuli. [To-gpyre, aHamizoBaHi HaMH (PpPa3eosIOTi3MU 3 AHTPOITOHIMITHUM
KOMITOHEHTOM €, Ha Hall IO/, (pa3eosoTiuHIMHU 3pOIICHHIMH, BIIaCHE
iM’sT B HHX € CTPWXKHEM o0pa3sy, sapoM o0pa3y, TOMy IpH MepeKiaji
HEOOXITHO PO3KPUTH 3BIJKHM BIANOBiAHE iM’S OyJO 3al03UYEHO, y SKOMY
TEKCTI BXKUBAJOCS, SIKE Ma€ 3HAYeHHS TOIIO, TOMY IepeKiagady MOBHHEH
3BEpTATHCS 10 KOMOiHaM{ epeKaialibKuX PillieHb.

V3aranpHeHl KUIBKICHI JaHl II0OJ0 YacTOTHOCTI BUKOPHUCTAHHS
BIANOBITHOTO croco0y TepeKiTany aHTIHCHKUX (pa3eosori3MiB 3 aHTPO-
MMOHIMIYHMM KoMImoHeHTOM y cioBHuKY K.T. bapanmeBa mpezicraBieHi B
Tabm. 1.

Tabmums 1
Crnoco0u nepenaui ¢ppaszeos1orisamMiB 3 AaHTPONOHIMIYHMM KOMIIOHEHTOM
y (¢)pa3eosioriyHoMy CJIOBHUKY

Cnocié nepexiaaay KinbkicTh %
KombiHoBaHuMI mepekian 73 26

(OTTUCOBMIA TIEpEeKIIaT + po3’ ICHIOBAJIbHUHN MepeKian) '
Komb6iHoBaHuMi mepekan 62 277

(exBiBaJICHTHHH HEPEKJIAJl + ONMCOBHH IepeKsIan) '
KombinoBanwmii mepeknan 47 209

(iHmi BuaM KoMOiHaLIH crioco0iB) '
OmnncoBuil mepexia 23 10,3
ExBiBaJICHTHUIT IEpeKIIaT 12 5,4
JlexcuuHuMit mepeka 7 3,1
Bceroro 224 100

I3 BumieHaBeneHol TaONMII BUIHO, WO 37eOUIBIIOrO HpH TMepeaadi
(pa3eosOriYHUX OJUHUIL 3 aHTPONOHIMIYHMM KOMIIOHEHTOM B aHIJIO-
ykpaincekoMy (paszeosioriunomy cioBHUKY K.T. BapaniieBa 3acTOCOBYETBCS
KoMOiHOBaHUWil Tepeknan. Y KUIbKICHOMY CITiBBiJHOIIEHHI KOMOiHOBaHHI
nepexsiajg craHoBUTh 182 mpuknaan — 81,2%. Hamu Oynu BusiBieHi pi3Hi
KOMOiIHAIT epeKIaJabKiX croco0iB, 1e MOXKe IMOETHYBATHCS 1B i HABITh
Tpu cnocobu. HalfyacTOTHIIIMMHU € TOETHAHHS OIMCOBOTO Ta PO3’SICHIO-
BaJIBHOTO NEpeKJaly Ta MOEJAHAHHS EKBIBAIEHTY i OIMCOBOTO HEpeKiany.
BrnacHe iM’st ipu epekiazi 30epiranocs IepeBa)KHO JIMIIE Y THX BHIIAJIKaX,
KoJIi OyJI0 3aCTOCOBAHO EKBIBAICHTHHH Nepekiian abo JOCIiBHUN MepeKia.
BiacHe iM’st mepemaBasiocsl 3a JIOMOMOTOI0 TPAAUIIHHOTO OHOMACTHYHOTO
BIJNOBITHHUKA, OCKiMBKK Oi0OmiHI iMeHa ¥ iMeHa Mi(OJOTiYHMX TepoiB
1 60)XecTB MalOTh y MOBI TepeKIaay JaBHO 3aKpiIUieHi 32 HUMH TPaauIliiHi
BIIMOBITHUKH.
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BUCHOBKH

HaiiqacToTHIIMME € Ba crIOCOOM MOEIHAHHS MEPEKIaJalbKuX pillleHb
IpU  Tepefavi  aHMVIHCBKUX  (pa3eosori3MiB 3 aHTPONOHIMIYHUM
KOMITOHEHTOM YKPaiHCHKOI0 MOBOIO Y (h)pa3eojIoriYyHOMY CJIOBHHMKY — L€
MIOE/IHAHHS OTHMCOBOTO Ta PO3’sICHIOBANBHOTO mepexnany. Ilix ommcoBum
MIePEeKIIaJIOM MU PO3YMIEMO PO3KPHUTTS 3HAYCHHS BUXITHOTO (hpaseoorizmy.
BiH HaBoaMTBbCS y CIOBHHMKOBI craTTi abo Bimpasy Imicis aHIIIHCHKOTO
CTaJIOTO CIIONYYCHHS CHiB, a00 y Kpyriux nOyxkax. I1ix po3’sicHIOBaIb-HUM
MepeKIaloM MH pO3yMieEMO HaBeIeHHs iH(opMarii Mpo IMOXOMHKEHHS
BiANOBigHOTO (ppa3eosnorismMy, sSka HABOAWTHCS y KBaIpaTHUX IyXKKax.
Po3’sicHIOBaNbHAN TIEpeKyIal MOXKE MICTUTH iH(OpPMAIIIO PO MOXOKSHHS
BIANOBITHOTO (hpa3zeoorizMy 3 JiTepaTypHOTO TBOPY, 3 Midy, 3 bibumii, Big
iMEHI iCTOpUYHOTO Aisda ToImo. Po3’scCHIOBANBHUI TIepeKiIal MiCTHTh HAa3BY
TBOPY, HOT0 aBTOpA, Ja€ BINNOBIAHY iICTOPUYHY NOBiAKY Tomio. OnucoBuit
e TepeKiaj pOo3KpUBAE 3a JOMOMOIOK PO3TOPHYTOrO CIOBOCIIOJYYEHHS
a00 HaBiTh pEYEHHS 3HAuUeHHs BHXiIHOTrO (paszeonorizmy. IloenHaHHs
OMNKCOBOTO IEPeKIaay Ta pPO3’sSCHIOBAILHOTO TIEPEeKIaay HaivacTime
crocTepiraeTbcsi mpu  mepenadi  (pazeosori3MiB,  aHTPONOHIMIYHUI
KOMITOHEHT SIKUX BHpaKa€ iM’s JITEpaTypHOro 4M Ka3KOBOTO Teposi, iM’s
icTopuyHOoTO misda. BrmacHa Ha3Ba y TakWX BHIIQAKax He 30epiraerscs.
Hapmakn koMOiHAIIisI €KBIBAJIEHTHOTO MEPEKJIasy 3 ONMCOBHM IIEPEKIIagoM
CIIOCTEepITaeThCSI  TEpeBaXKHO y  pa3i  mepemadi  (ppaseornorizmin
3 aHTPOTIOHIMIYHIM KOMIIOHEHTOM, BHpaXeHHUM iM’sM OiOmiiiHOTO |H
agTmyHOrO Trepost. Lli  ¢dpaseconoriuni oaumHUII Oyiam  3amo3WYCHI
y NOPIBHIOBaHI MOBH 31 CIUIBHOTO JDKepesia, TOMY MaloTh €KBiBaJIEHTHI
BIJIMOBINHUKKM y TOPIBHIOBAaHMX MOBAx, IpPOTE YKJaJjad CIOBHUKA He
0OMEXKYEThCS JIMIIE MEePeKIaoM 3a JOIOMOIOH EKBIBAJIEHTY, a TaKOX
MPOTIOHYE TIYMa4eHHs 3HAUSHHsI BUXITHOTO (pa3eosioriamMy 3a JOINOMOTor0
onucy. Y pasi 3aCTOCYBaHHSI €KBIBaJEHTHOIO IEpeKJiay BIacHa Ha3Ba, L0
BXOJUTh JI0 CKiaay (pa3eosorisaMy, TIepellacTbesi 3a  JONOMOTOI0
TPamUI[IfHOTO OHOMACTHUYHOTO BIAMOBIIHWKA, I1HOJI BJacHA Ha3Ba
MEePEeXOANTh Y 3arainbHy. KoMOiHOBaHMIA Mepekiia MOXe BKIIFOYATH H iHIII
MIOEIHAHHS, 30KpEMa, JISKCMYHOTO TepeKiagy 1 po3’sICHIOBAIBEHOTO
NepeKIIaly i ONMCOBOTO II€peKialy, JIEKCHYHOIO NepeKiiaxy H aHalory,
aHajory ¥ OmWCy, JIOCIHIBHOTO TEpeKiaay I  ONHCOBOTO  YH
PO3’SICHIOBILHOT'O NIEPEKIIAy TOLIO.

He3na4Huil BiICOTOK 3aCTOCYBaHHS OKPEMO OJHOTO MEpeKIIaalbKoro
croco0y mpu nepenadi (ppazeonorizmiB 3 aHTPOMOHIMIYHUM KOMIIOHEHTOM
(onMcoBOro  mepeknaay, — eKBIBAJIEHTHOrO  MepeKiiany,  JIEKCHYHOTrO
MepeKyIa y) MOXKHa MOSICHUTH, To-Tiepiie, THM, o cioBHUK K.T. bapanmnesa
— 1Ie JIOBIJIKOBE BHAHHSI, MPH3HAYEHE ISl KOPUCTYBAHHS LIMPOKHM KOJIOM
oci0, K cremiaxicTaMy, TaK i HEeCIeI[ialliCTaMH, TOMY CIOBHHKOBA CTATTs
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MICTUTh  HAWMOBHINy  iHGOpMaIlil0 Mpo  MepeKiax  BiAMOBiAHOI
¢pazeornoriunoi oguuuni. [lo-gpyre, aHamizoBaHi Hamu ¢paszeosorismu 3
AQHTPOINOHIMIYHUM KOMIIOHEHTOM €, Ha Hall NOIJs], (pa3eosoriyHuMH
3pOIIEHHSMH, BJIaCHE IM’sI B HUX € CTPW)KHEM 00pasy, sapoM o0pasy, ToMy
IpU  TepeKiajgl HeoOXiAHO pPO3KPHUTH, 3BIIKM BiJNOBiZHE iM’s Oyio
3all03UYEHO, Y SIKOMY TEKCTi BXKHMBAJIOCS, SIKE Ma€ 3HAYCHHS TOLIO, TOMY
NepeKIiaiady NOBUHEH 3BEPTATHCS 10 KOMOIHAIIT epeKIialalibKUX PillleHb.

AHOTALIA

[IponoHOBaHE MOCTIIKEHHS OKPECIIOE CIOCcOOW Iepenadi aHTTiHCHEKUX
(¢pazeonori3aMiB 3 aHTPONOHIMIYHAM KOMIIOHEHTOM YKpPaiHCHKOIO MOBOIO.
HocmimkeHHsS BHKOHAHO Ha MaTepiali aHIJIO-YKpaiHCBKOTO (hpa3eoiio-
riuHoro cioBHUKa 3a penakiiero K.T. bapanmesa. [loMiHyrounM crocobom
mepefayi  aHamizoBaHMX  ()pa3ecoyori3MiB Yy OBIIKOBOMY  BHAaHHI
€ KOMOiHOBaHMH  mepekian. Haifuactimme koMOlHOBaHMIT — mepekiaj
CTaHOBUTH TMOEJHAHHS OIKCOBOTO Ta PO3’SICHIOBAJBHOTO IEpeKiIany 4u
eKBIBAJICHTY W OIMCOBOrO MepeKyiany. 3yCTPidaloThCcs TaKoX Bapiaiii
W IHIIMX No€eHaHb. HeyacTOTHUM € 3acTOCYBaHHS OKPEMO TaKHX CIIOCOOIB
nepefayui BUXIAHUX (HPa3eosiori3MiB, SK OMHUCOBUN MEPEKIad, CKBIBAJICHT
i TekcuuHUH mepekiiaa. BinacHe iM’st ipu mepekiazai 30epiranocs nepeBaxHo
JHIIE y THX BHIAJKaX, KOJM OyJO 3aCTOCOBaHO CKBIBAICHTHUIl IepeKian
a0o0 IocIiBHUIA TIepeKiIa.
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